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Příloha – všeobecné obchodní podmínky (dále jen „podmínky“) tvoří integrální součást smlouvy, ke které jsou tyto 
podmínky přiloženy (dále také jen „smlouva“). Pokud je mezi textem těchto podmínek a textem smlouvy, ke které jsou 
přiloženy, rozpor, rozhodný je text smlouvy. 
 
 
1. Vztahy mezi Klientem a PROXY 
 
1.1. Služby podle smlouvy, ke které jsou tyto podmínky přiloženy bude společnost PROXY poskytovat s využitím 

přiměřené odborné dovednosti a péče („služby“). 
 
1.2. Společnost PROXY Klientovi služby poskytuje jako nezávislý dodavatel, nikoli jako zaměstnanec, zástupce, partner 

nebo společný podnik. Ani PROXY vůči Klientovi, ani Klient vůči PROXY nemá žádné právo, moc ani pravomoc 
zavazovat toho druhého. 

 
1.3. Vykonání části služeb je PROXY oprávněna zadat subdodavatelům, kteří jsou oprávněni s Klientem jednat napřímo. 

Nicméně za provádění služeb a všech dalších závazků PROXY podle smlouvy je odpovědná pouze společnost 
PROXY. 

 
2. Místo, způsob plnění 
 
2.1. Činnosti potřebné ke splnění předmětu smlouvy, k níž jsou tyto podmínky přiloženy, budou provádět specialisté 

PROXY v České republice. Tito specialisté budou dostatečně kvalifikovaní pro výkon příslušných činností a budou k 
jejich výkonu řádně oprávněni v souladu s právními předpisy. 

 
2.2. Volba nejvhodnějšího místa pro optimální provedení poskytovaných služeb přísluší PROXY. Při volbě takového místa 

musí PROXY přihlížet k zájmům Klienta, zejména musí zvolit takové místo tak, aby byly minimalizovány náklady 
Klienta. 

 
3. Výstupy společnosti PROXY 
 
3.1. Jakékoli informace, rady, doporučení nebo jiný obsah jakýchkoli zpráv, prezentací nebo jiných sdělení, které 

společnost PROXY poskytuje na základě smlouvy (dále jen „Reporty“), s výjimkou informací o klientech, jsou určeny 
pouze pro interní použití Klienta (v souladu s účelem konkrétních služeb). 

 
3.2. Klient není oprávněn zveřejnit Reporty (nebo jakoukoli část či shrnutí Reportů) ani se na společnost PROXY 

odvolávat, s výjimkou: 
a) v rozsahu, v němž Reporty obsahují daňové poradenství ve smyslu čl. 3.3. těchto podmínek; 
b) zpřístupnění jeho auditorům, kteří Reporty mohou přezkoumat; 
c) zpřístupnění jeho právníkům (s výhradou těchto omezení zveřejňování), kteří je mohou přezkoumat pouze v 

souvislosti s poradenstvím týkajícím se služeb poskytnutých ze strany PROXY; 
d) v rozsahu a pro účely požadované zákonem (a o takovém požadavku Klient neprodleně informuje PROXY); nebo 
e) dalším osobám tvořícím s Klientem koncern, holding, a nebo jsou v obdobném právním postavení bez předchozího 

písemného souhlasu PROXY, které jej mohou používat ve stejném rozsahu, jako Klient; 
f) dalším osobám s předchozím písemným souhlasem PROXY, které jej mohou používat pouze tak, jak PROXY uvedla 

v uděleném souhlasu. 
 

Pokud má Klient povolení zveřejnit Report (nebo jeho část), nesmí jej měnit ani upravovat tak, aby doznal změn oproti 
verzi, která mu byla poskytnuta. 

 
3.3. Report (nebo jakoukoli jeho část) může Klient komukoli sdělit pouze v rozsahu, v jakém se týká daňových záležitostí, 

včetně daňového poradenství, daňových stanovisek, daňových přiznání nebo daňového zatížení nebo daňové 
struktury jakékoli transakce, na kterou se služby poskytnuté PROXY dle smlouvy, ke které jsou přiloženy tyto 
podmínky, vztahují. Klient je povinen, a to s výjimkou daňových úřadů, informovat ty, kterým sděluje informace dle 
věty první tohoto ustanovení, že se tyto subjekty bez předchozího písemného souhlasu PROXY nemohou za žádným 
účelem spoléhat na takovéto informace. 

 
3.4. Do dokumentů, které Klient hodlá použít, může začlenit naše souhrny, výpočty nebo tabulky založené na informacích 

obdržených od Klienta a obsažených v Reportech, nikoli však doporučení, závěry nebo zjištění, které PROXY vydalo. 
 
3.5. Klient není oprávněn spoléhat na výstupy, které jsou ve fázi rozpracovanosti nebo nejsou kompletní. 
 
4. Zpracování osobních údajů 
 
4.1. Pro řádné zpracování některých služeb podle smlouvy, ke které jsou přiloženy tyto podmínky může být nezbytné, aby 

PROXY zpracovávala osobní údaje týkající se Klienta, zaměstnanců Klienta, nebo obchodních partnerů Klienta (dále 
jen „subjekty údajů“). 
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4.2. Pokud PROXY dle této smlouvy poskytuje zpracování finančního a/nebo mzdového účetnictví a přijímá od Klienta 
informace o tom, jak má nakládat s předanými informacemi, je ve smyslu právních předpisů na ochranu osobních 
údajů zpracovatelem osobních údajů a Klient je správcem těchto osobních údajů. Z tohoto důvodu se smluvní strany 
v rámci této smlouvy dohodly na úpravě vzájemných práv a povinností při zpracování osobních údajů. 

 
4.3. Pokud PROXY dle této smlouvy poskytuje poradenství v oblasti daní a účetnictví (dále jen „Daňové poradenství“) a 

tím určuje, jakým způsobem má Klient postupovat a pracovat s informacemi, vystupuje ve smyslu právních předpisů 
na ochranu osobních údajů v této situaci jako správce osobních údajů, jelikož určuje účely a prostředky zpracování 
těchto údajů. 

 
4.4. PROXY bude zpracovávat osobní údaje týkající se subjektů údajů v rozsahu nezbytném pro řádné poskytování služeb 

podle smlouvy, ke které jsou přiloženy tyto podmínky. Rozsah zpracování bude zahrnovat údaje pro identifikaci 
subjektu údajů, dále pak údaje vztahující se k jeho smluvnímu vztahu s Klientem, kontaktní údaje, údaje potřebné pro 
plnění zákonných povinností Klienta a další nezbytné údaje. 

 
4.5. Zpracovávané údaje dle předchozího odstavce bude PROXY zpracovávat pouze za účelem řádného poskytnutí 

služeb Klientovi dle této smlouvy. A pokud PROXY poskytuje služby Daňového poradenství, tak zároveň platí, že 
zpracovávané údaje dle předchozího odstavce bude PROXY zpracovávat za účelem řádného poskytnutí služeb 
Klientovi dle této smlouvy, plnění smluvních a zákonných povinností, vzájemné komunikace a ochrany svých právních 
nároků. Právním základem pro zpracování osobních údajů je nezbytnost zpracování pro plnění této smlouvy, 
nezbytnost zpracování pro splnění právních povinností PROXY a nezbytnost zpracování pro účely oprávněných 
zájmů PROXY, kterými jsou ochrana práv PROXY. 

 
4.6. PROXY bude osobní údaje zpracovávat po dobu trvání této smlouvy a po jejím skončení po dobu nezbytně nutnou 

pro plnění povinností uložených právními předpisy a zároveň po dobu nezbytně nutnou pro ochranu práv a 
oprávněných zájmů PROXY. Povinnosti PROXY týkající se ochrany osobních údajů se PROXY zavazuje plnit po 
celou dobu účinnosti této smlouvy, pokud z ustanovení této smlouvy nevyplývá, že mají trvat i po zániku její účinnosti. 

 
4.7. Pokud PROXY vystupuje v postavení zpracovatele osobních údajů (dle úpravy uvedené výše v těchto podmínkách) 

zavazuje se: 
 
a) zpracovávat osobní údaje pouze na základě pokynů Klienta učiněných v souladu se zásadami komunikace dle 

smlouvy, včetně otázky předání osobních údajů do třetí země nebo mezinárodní organizaci, pokud PROXY toto 
zpracování již neukládá právo Unie nebo členského státu, které se na Klienta vztahuje; v takovém případě PROXY 
Klienta informuje o tomto právním požadavku před zpracováním, ledaže by tyto právní předpisy toto informování 
zakazovaly z důležitých důvodů veřejného zájmu. PROXY bez odkladu informuje Klienta v případě, že dle názoru 
PROXY pokyny Klienta porušují předpisy na ochranu osobních údajů; 

b) nezpracovávat osobní údaje získané za účelem plnění této smlouvy pro své vlastní účely; 
c) zajistit, aby se osoby oprávněné zpracovávat osobní údaje zavázaly k mlčenlivosti nebo aby se na ně vztahovala 

zákonná povinnost mlčenlivosti a aby měly přístup k osobním údajům pouze v rozsahu nezbytně nutném; 
d) přijmout vhodná technická a organizační opatření za účelem zajištění úrovně zabezpečení osobních údajů 

odpovídající danému riziku pro práva a svobody fyzických osob, včetně opatření za účelem ochrany údajů před 
narušením bezpečnosti, které by vedlo k jejich náhodnému nebo protiprávnímu zničení, ztrátě, změně, 
neoprávněnému zpřístupnění nebo přístupu k nim; 

e) nezapojit do zpracování osobních údajů žádného dalšího zpracovatele bez předchozího konkrétního nebo 
obecného písemného povolení Klienta. V případě že bude další zpracovatel zapojen, tak zajistit, aby mu byly 
uloženy stejné povinnosti na ochranu osobních údajů, k jakým je zavázána PROXY podle této smlouvy; 

f) zohlednit povahu zpracování a být Klientovi nápomocna prostřednictvím vhodných technických a organizačních 
opatření, pokud je to možné, pro splnění Klientovy povinnosti reagovat na žádosti o výkon práv subjektů údajů. 
Neprodleně informovat Klienta o každé žádosti, kterou obdržela od subjektu údajů a na tuto žádost neodpovídat, 
pokud k tomu není Klientem výslovně zmocněna; 

g) být nápomocna Klientovi při zajišťování souladu s povinnostmi Klienta zajistit úroveň zabezpečení zpracování, 
ohlašovat případy porušení zabezpečení osobních údajů dozorovému úřadu a případně též subjektům údajů, 
posuzovat vliv zamýšlených operací zpracování na ochranu osobních údajů pokud je pravděpodobné že určitý druh 
zpracování bude mít za následek vysoké riziko pro práva a svobody fyzických osob a realizovat případné předchozí 
konzultace s dozorovým úřadem, to vše při zohlednění povahy zpracování a informací, jež má PROXY k dispozici; 

h) v souladu s rozhodnutím Klienta všechny osobní údaje buď vymazat, nebo vrátit Klientovi, a vymazat existující kopie, 
pokud právo Unie nebo České republiky nepožaduje uložení daných osobních údajů, nebo pokud není uložení 
předmětných osobních údajů nezbytné pro účely oprávněných zájmů PROXY; 

i) poskytnout Klientovi veškeré informace potřebné k doložení toho, že byly splněny povinnosti stanovené v tomto 
článku Smlouvy a v nařízení (EU) 2016/679, a umožnit audity, včetně inspekcí, prováděné Klientem nebo jiným 
auditorem, kterého Klient pověřil, a k těmto auditům přispět; 

j) ohlásit případné porušení zabezpečení osobních údajů Klientovi bez zbytečného odkladu poté, co takové porušení 
zjistí, nejpozději do 48 hodin od zjištění. Takové ohlášení musí obsahovat údaje vyžadované v čl. 33 odst. 3 nařízení 
(EU) 2016/679. 
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4.8. Klient odpovídá za to, že osobní údaje předané PROXY jsou přesné a pravdivé a byly získány a jsou uchovávány v 
souladu s právními předpisy na ochranu osobních údajů.  

 
4.9. PROXY tímto zároveň informuje Klienta o tom, že v rámci svojí činnosti dle této Smlouvy může za účelem plnění 

smluvních a zákonných povinností, vzájemné komunikace a ochrany svých právních nároků zpracovávat i údaje 
týkající se přímo Klienta, které v některých případech mohou být rovněž považovány za osobní údaje. Jedná se o 
základní identifikační údaje Klienta, kontaktní údaje Klienta a údaje uvedené v protokolu o identifikaci, který tvoří 
přílohu této smlouvy, přičemž právním základem pro jejich zpracování je plnění smluvních a jiných právních povinností 
PROXY, popřípadě oprávněné zájmy PROXY na řádném informování Klienta. 

 
4.10. Osobní údaje zpracovávané PROXY v postavení správce osobních údajů v rámci činnosti dle této Smlouvy mohou 

být poskytnuty třetím osobám a sice: státním úřadům za účelem plnění zákonných povinností, profesionálním 
poradcům PROXY a dalším subjektům poskytujícím PROXY externí služby (např. překladatelé). 

 
5. Úprava AML 
 
5.1. PROXY jako daňový poradce je povinnou osobou ve smyslu § 2 zákona 253/2008 Sb., o některých opatřeních proti 

legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu, v aktuálním znění (dále jen „AML“). V této souvislosti 
ukládá PROXY zákon určité povinnosti, zejména povinnost provést identifikaci Klienta (§ 7 AML) a kontrolu Klienta (§ 
9 AML). Identifikace Klienta zahrnuje zejména ověření totožnosti osoby jednající za Klienta. Kontrola Klienta pak 
zahrnuje zejména zjišťování vlastnické a řídící struktury Klienta a jeho skutečného majitele. 

 
5.2. Klient je povinen v souladu s § 8 odst. 11 a § 9 odst. 7 AML poskytnout PROXY potřebné informace a dokumenty 

k provedení identifikace a kontroly Klienta. Klient si je vědom toho, že neposkytnutí potřebné součinnosti či dokumentů 
je zákonným důvodem (§ 15 odst. 1 písm. a) AML) pro ukončení smluvního vztahu. PROXY je v takovém případě 
oprávněna odstoupit od smlouvy, ke které jsou přiloženy tyto podmínky, a to bez ohledu na to, zda již zahájila plnění 
takovéto smlouvy. Rozsah a formu potřebných dokladů je PROXY oprávněna posoudit jako povinná osoba s ohledem 
na okolnosti týkající se Klienta. 

 
5.3. Pokud dojde ke změně skutečného vlastníka Klienta nebo způsobu ovládání nebo změně údajů získaných při 

identifikaci, je Klient povinen PROXY o této skutečnosti neprodleně informovat a tuto skutečnost doložit. 
 
6. Práva a povinnosti PROXY 
 
6.1. PROXY je oprávněna a povinna chránit práva a oprávněné zájmy Klienta, které jsou PROXY známy. Je povinna 

jednat čestně a svědomitě, důsledně využívat všechny zákonné prostředky a uplatňovat vše, co podle svého 
přesvědčení a příkazu Klienta pokládá za prospěšné. Je přitom vázána pouze obecně závaznými právními předpisy 
České republiky a v jejich mezích příkazy Klienta. 

 
6.2. PROXY má právo vyžádat si od Klienta zformulování jeho dotazu do písemné formy v listinné nebo elektronické 

podobě, popř. vyžádat si listiny a doklady Klienta vztahující se k tomuto dotazu. 
 
6.3. PROXY je povinna oznámit Klientovi všechny okolnosti, které zjistila při plnění úkolů vyplývajících z této smlouvy a 

jež mohou mít vliv na změnu pokynů Klienta. Od pokynů Klienta se může PROXY odchýlit jen tehdy, jestliže to 
vyžaduje zákon nebo jiný obecně závazný právní předpis související s činností, kterou na základě této smlouvy 
poskytuje PROXY Klientovi, eventuálně je-li to naléhavě nutné pro odvrácení hrozící újmy. 

 
6.4. PROXY je oprávněna uvádět Klienta v seznamu svých klientů pro účely referencí a marketingu.  
 
6.5. Hodinové sazby, jakož i případně dohodnuté jednorázové paušální částky dle příslušného článku smlouvy 

nezahrnují hotovostní výdaje a zákonnou daň z přidané hodnoty, které se Klient zavazuje rovněž uhradit spolu s 
odměnou. Hotovostními výdaji se rozumí zejména cestovní výdaje, zákonné stravné, výdaje na ubytování, výdaje 
na správní a jiné poplatky, znalecké posudky, překlady a tlumočení, přepisy textů předaných Klientem atd. Cestovní 
výdaje za použití služebního vozu se účtují ve výši 16 Kč /1 km. Ostatní výdaje v případě jejich vzniku budou 
účtovány Klientovi v prokázané výši za předpokladu jejich účelného nebo nutného vynaložení. 

 
6.6. PROXY vystaví fakturu na sjednanou smluvní odměnu do 15. dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byly 

poskytnuty Služby. Klient se zavazuje uhradit fakturu ve lhůtě splatnosti, která činí 14 dní od doručení faktury. Klient 
uděluje souhlas s použitím daňového dokladu v elektronické podobě v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, § 26 odst. 3.  

 
6.7. PROXY je kdykoliv během trvání smlouvy oprávněna změnit cenu, za kterou poskytuje služby dle smlouvy. O nové 

ceně je PROXY povinna jasně a srozumitelně informovat Klienta písemnou cestou (dostačuje emailem na kontaktní 
email Klienta), kdy nová cena za služby je platná a účinná od 1. dne měsíce následujícího po uplynutí Lhůty na 
reakci tak, jak je tento pojem uveden níže v tomto ustanovení. Klient je oprávněn na informaci o zvýšení ceny 
písemně (dostačuje reagovat emailem na kontaktní email PROXY) reagovat ve lhůtě 14 dní od doručení informace 
(dále jen „Lhůta na reakci“) a to tak, že se zvýšením ceny souhlasí a nebo že se zvýšením ceny nesouhlasí. Pokud 
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Klient zareaguje, že nesouhlasí se zvýšením ceny za služby, je PROXY oprávněna smlouvu vypovědět s výpovědní 
dobou v délce jednoho měsíce, která začíná běžet od prvního dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla 
doručena nesouhlasná reakce Klienta. Pokud se Klient ve Lhůtě na reakci nevyjádří nijak, má se za to, že s 
avizovaným zvýšením ceny souhlasí. 

 
6.8. Pokud to předpokládá smlouva, PROXY se zavazuje provést úhradu mezd zaměstnancům Klienta za Klienta z účtu 

Klienta za podmínky, že budou finanční prostředky v příslušné výši poukázány Klientem na příslušný účet nejméně 
2 pracovní dny před datem splatnosti. V případě prodlení Klienta s takovou úhradou se splatnost mezd a odvodů 
prodlužuje o tolik pracovních dní, o kolik byl Klient s takovou úhradou ve zpoždění. Za den úhrady se považuje den, 
kdy jsou finanční prostředky připsány na příslušný účet. PROXY neodpovídá za jakékoliv následky způsobené 
opožděnou úhradou mezd a odvodů, jestliže Klient tyto prostředky nepřevedl nejpozději 2 pracovní dny před datem 
splatnosti na příslušný účet. 

 
7. Práva a povinnosti Klienta 
 
7.1. Klient se zavazuje, že vytvoří PROXY potřebné podmínky pro provedení služeb dohodnutých ve smlouvě, ke které 

jsou přiloženy tyto podmínky. 
 
7.2. Klient je povinen zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, informacích, radách, pokynech a doporučeních, o 

nichž se v souvislosti s plněním smlouvy a službou daňového poradenství dozvěděl, a to i po ukončení závazku ze 
smlouvy. Klient zejména nesmí sdělit třetím osobám bez předchozího souhlasu PROXY údaje o obsahu rad, které 
mu jsou PROXY poskytovány, kromě případů, kdy taková sdělení podává oprávněným státním orgánům. Klient je 
PROXY povinen před poskytnutím rady, pokynu či doporučení sdělit, k jaké újmě může dojít v případě jejich 
nesprávnosti. V případě, že klient svou povinnost nesplní, tak platí, že může dojít k újmě maximálně ve výši sjednané 
níže v této smlouvě v čl. 9.2. 

 
7.3. Pokud je o to ze strany PROXY požádán, zavazuje se Klient udělit PROXY plné moci, které jsou nezbytné k provedení 

služeb sjednaných ve smlouvě, ke které jsou přiloženy tyto podmínky. 
 
7.4. Klient se zavazuje k veškeré součinnosti, zejména je povinen předat PROXY včas všechny doklady, podklady a 

informace potřebné pro poskytování služeb dle smlouvy, ke které jsou přiloženy tyto podmínky, a to ve formě originálů 
a poskytnout k nim náležité vysvětlení. Klient odpovídá za věcnost, správnost, pravdivost, včasnost a úplnost 
veškerých dokladů, informací a písemností, které PROXY předá nebo sdělí, či jí je zpřístupní. PROXY v tomto směru 
za doklady neodpovídá a není oprávněna je prověřovat. Klient se zavazuje poskytnout informace i bez vyžádání 
PROXY, zejména o nově nastalých nebo nově zjištěných skutečnostech, které je Klient povinen sdělit PROXY bez 
zbytečného odkladu. Klient současně PROXY umožní přístup k veškerým dokladům, které se váží k jeho činnosti a 
mají, nebo dle názoru PROXY mohou mít, vliv na plnění předmětu smlouvy. 

 
7.5. Klient prohlašuje, že účetnictví, které předkládá PROXY, je vedeno v souladu se všemi všeobecně závaznými 

účetními předpisy a účetními standardy a vnitřními předpisy Klienta, zejména, že je správné, úplné a vedené v souladu 
se všemi účetními zásadami. 

 
7.6. Klient je povinen oznámit PROXY jakoukoliv komunikaci, ať ústní nebo písemnou, se správcem daně, státním 

orgánem či orgány EU, která se týká předmětu smlouvy, ke které jsou přiloženy tyto podmínky, a to nejpozději do 2 
pracovních dnů od takové komunikace, nevyžaduje-li situace, aby takovou komunikaci oznámil dříve. 

 
7.7. Klient je povinen oznámit PROXY, že operace, které byly posuzovány PROXY, jsou předmětem jakéhokoliv 

prověřování realizovaného státním orgánem či orgánem EU, a zavazuje se v takových případech poskytnout PROXY 
veškerou součinnost. Hrozí-li vznik újmy, nebo již újma vznikla, je Klient povinen umožnit PROXY vedení všech 
přípustných nápravných prostředků a domáhat se také veškerými přípustnými prostředky ochrany, případně se na 
těchto prostředcích efektivně podílet. Tyto povinnosti Klienta a PROXY trvají i po ukončení účinnosti smlouvy. 

 
7.8. Klient je povinen uhradit PROXY cenu služeb uvedenou ve smlouvě, ke které jsou tyto podmínky připojeny včetně 

daně z přidané hodnoty a dále veškeré hotovostní výdaje, které PROXY nutně nebo účelně vynaložila při plnění úkolů 
vyplývajících z této smlouvy. 

 
7.9. Klient prohlašuje, že si je vědom, že uzavřením smlouvy se statutární orgán Klienta nezbavuje svých zákonných 

povinností zejména dle § 196 v případě, že forma Klienta je společnost s ručením omezeným nebo § 435 odst. 4) 
v případě, že forma klienta je akciová společnost zák. č. 90/2012 Sb., zákon o obchodních společnostech a 
družstvech (zákon o obchodních korporacích), v platném znění a dle příslušných daňových předpisů. 

 
7.10. Klient se zavazuje předložit nebo jinak zpřístupnit PROXY k realizaci předmětu smlouvy požadované dokumenty. 
 
7.11. PROXY může vypracovat zprávu, ve které uvede případné zjištěné nejasnosti. Klient se zavazuje potvrdit přijetí 

zprávy. 
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7.12. PROXY a Klient se dohodli, že pokud Klient do 14 dnů ode dne doručení daňového dokladu (faktury) nesdělí PROXY 
své případné námitky či výhrady k účtované částce na příslušném daňovém dokladu, platí, že s fakturovanou 
částkou souhlasí. 

 
7.13. PROXY je oprávněna výši hodinových sazeb a paušálních částek za služby uvedené ve smlouvě každoročně upravit 

o roční míru inflace za předchozí kalendářní rok určenou Českým statistickým úřadem. Výše hodinových sazeb a 
paušálních částek bude takovýmto způsobem upravena vždy od vyhlášení indexu spotřebitelských cen s účinností 
od 1. 1. příslušného kalendářního roku, a sice se zpětnou platností k tomuto datu. PROXY je povinna změnu výše 
cen oznámit písemnou formou vždy nejpozději do 1. dubna příslušného kalendářního roku, ve kterém bude 
uplatněna. K případné deflaci vyjádřené indexem spotřebitelských cen se pro účely stanovení hodinových sazeb a 
paušálních částek nepřihlíží. Pokud PROXY nepřistoupila k úpravě hodinových sazeb a/nebo paušálních částek za 
služby dle úpravy v tomto ustanovení výše pro předcházející roky, je oprávněna tak učinit kumulativně za období, 
po které k úpravě o míru inflace nedošlo, a to tak, že k 1. 4. daného roku dojde k úpravě o celkovou míru inflace za 
dané období (za období, po které nedošlo k úpravě) určenou Českým statistickým úřadem. PROXY zvýšení 
hodinových sazeb a paušálních částek sdělí Klientovi k tomuto datu. Režim ukončení smlouvy sjednaný v čl. 6. 8. 
těchto podmínek, se na tuto úpravu ceny v návaznosti na inflaci neaplikuje. 

 
7.14. Pokud bude Klient v prodlení s placením odměny nebo hotovostních výdajů nebo daně z přidané hodnoty podle 

příslušného ustanovení smlouvy, je PROXY oprávněna účtovat Klientovi úrok z prodlení ve výši 0,05% z dlužné 
částky za každý započatý den prodlení s placením. 

 
7.15. Klient je povinen zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, informacích, radách, pokynech a doporučeních, o 

nichž se v souvislosti s plněním smlouvy a službou daňového poradenství dozvěděl, a to i po ukončení závazku ze 
smlouvy. 

 
7.16. Klient souhlasí, aby veškeré informace mohly být předávány též prostřednictvím elektronické pošty, a PROXY nenese 

odpovědnost za potencionální únik informací během přenosu elektronické pošty či jiného přenosového média či 
v souvislosti s přenosem informací. 

 
7.17. Pokud to vyžaduje plnění smlouvy, Klient předá odpovědnému zaměstnanci PROXY bez vyzvání údaje o měsíční 

docházce zaměstnanců Klienta v členění zejména na odpracované dny, nemocenskou, dovolenou apod., údaje o 
uzavřených DPP apod. Způsoby předávání a přesný obsah údajů o docházce budou upřesněny s odpovědnou 
mzdovou účetní průběžně ústně či písemně. 

 
7.18. Klient předá PROXY všechny doklady a podklady potřebné k plnění povinností dle smlouvy nejpozději 6. pracovní 

den měsíce. Pokud to smlouva předpokládá, PROXY zpracuje mzdovou evidenci a předá výstupy nejpozději 10. 
pracovní den měsíce. 

 
7.19. Pokud to vyžaduje plnění smlouvy, Klient se zavazuje na příslušný účet převádět včas objem finančních prostředků, 

které budou vyplaceny z tohoto účtu přímo na účty zaměstnanců Klienta a na příslušné finanční úřady, úřady 
sociálního zabezpečení a zdravotní pojišťovny. Tato služba nebude provedena, pokud k výplatnímu dni nebude na 
příslušném účtu dostatek finančních prostředků na úhradu mezd a odvodů za předchozí kalendářní měsíc. 

 
8. Mlčenlivost 
 
8.1. PROXY se zavazuje zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se dozví při plnění smlouvy nebo 

v souvislosti s ní, které nejsou běžně dostupné. Tato povinnost se vztahuje i na veškeré osobní údaje týkající se 
zaměstnanců Klienta, které jí Klient poskytne v souvislosti s plněním povinností ujednaných ve smlouvě. 

 
8.2. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na informace, které jsou obecně známé a jsou volně k dispozici. Povinnost 

mlčenlivosti se dále nevztahuje na případy, kdy na základě zákona vznikne PROXY povinnost poskytnout informace. 
Klient dále uděluje PROXY výslovný souhlas s poskytnutím veškerých informací sdělených klientem, jakož i nosičů 
dat, na kterých jsou takové informace obsaženy, v případě, kdy si takové informace vyžádá kterýkoliv orgán činný 
v trestním řízení v souvislosti s trestním řízením vedeném proti Klientovi, či jakékoliv jiné osobě majetkově či jinak 
propojené s Klientem, resp. v souvislosti s ověřováním, zda Klient či některá z osob majetkově či jinak propojená 
s Klientem se nedopustila spáchání trestného činu, ať již v jakémkoliv stadiu, a v tomto rozsahu tedy zprošťuje Klient 
PROXY mlčenlivosti. 

 
8.3. PROXY je zproštěna mlčenlivosti vůči makléři a pojišťovně, s níž má uzavřenou pojistnou smlouvu o pojištění 

odpovědnosti za újmu, kdy může poskytnout veškeré informace, které jsou nezbytně nutné pro likvidaci případné 
pojistné události, vůči takovému orgánu Komory daňových poradců České republiky, v jehož působnosti je 
posuzování újem, a vůči svému advokátovi, a to ve stejném rozsahu jako vůči pojišťovně. 

 
8.4. Pokud budou při poskytování služeb Klientovi posuzovány společností PROXY operace a skutečnosti, jejichž 

interpretace může vést k rozdílným závěrům s důsledkem ovlivnění daňové povinnosti Klienta, má PROXY právo 
požadovat po Klientovi, aby podstatu dané operace či skutečnosti PROXY vysvětlil a písemně potvrdil. PROXY bude 
při zpracování těchto operací nebo skutečností vycházet z informace, kterou jí poskytl Klient. Klient v takovém případě 
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nese odpovědnost za případné újmy, které by mu mohly vzniknout z jiné interpretace dané skutkové podstaty 
posuzovaných operací nebo skutečností státními orgány či orgány EU. 

 
9. Odpovědnost PROXY 
 
9.1. PROXY odpovídá Klientovi za újmu, která mu vznikla v souvislosti s poskytováním Služeb, resp. s porušením 

povinností vyplývajících ze smlouvy, vždy však jen za tu skutečnou škodu, kterou prokazatelně způsobila PROXY, 
její zástupce nebo zaměstnanec, nikoli též za ušlý zisk. Skutečnou škodou se podle ustanovení tohoto odstavce 
rozumí zejména pokuta podle § 250 zákona č.280/2009 Sb., daňový řád, v platném znění, penále dle § 251 a 
úrok  z prodlení dle § 252 cit. zákona, penále a pokuty podle zákona 582/1991 Sb. o organizaci a provádění sociálního 
zabezpečení, zákona č. 589/1992 Sb., o pojistném na sociální zabezpečení, zákona č. 187/2006 Sb., o nemocenském 
pojištění, zákona č. 48/1997 Sb., o veřejném zdravotním pojištění, zákona č. 592/1992 Sb. o pojistném na zdravotní 
pojištění. Ušlým ziskem se pro účely této smlouvy rozumí zejména ztráta obchodní příležitosti, nemožnost užívání 
majetku, ztráta z důvodu přerušení či zastavení výroby apod. Újmou není daň dodatečně vyměřená Klientovi. 

 
9.2. Smluvní strany se po zvážení všech možných důsledků jakéhokoli eventuálního porušení povinností PROXY 

vyplývajících ze smlouvy nebo z právního předpisu v souvislosti s plněním smlouvy dohodly, že Klientovi v důsledku 
porušení takové povinnosti odpovídá PROXY za újmu pouze do výše 5.000.000 Kč, a do této výše je PROXY 
povinna újmu nahradit. 

 
9.3. PROXY se odpovědnosti za újmu zprostí, prokáže-li, že újmě nemohla zabránit ani při vynaložení veškerého úsilí, 

které lze na ní spravedlivě požadovat. 
 
9.4. PROXY však neodpovídá Klientovi za újmu, která mu vznikla zejména 
a) nedostatkem součinnosti Klienta, 
b) v důsledku protiprávního jednání Klienta; 
c) v důsledku služeb poskytnutých jiným poradcem, jakož i v důsledku chybně zpracovaného účetnictví předchozím 

poradcem; 
d) tím, že PROXY byly předány neúplné nebo nepravdivé podklady, doklady a dokumenty nebo neúplné, nepravdivé či 

zkreslené informace, 
e) v důsledku chyb v účetnictví, pokud toto účetnictví nevede PROXY, 
f) tím, že Klient poskytl podklady nebo informace PROXY opožděně, 
g) tím, že Klient se neřídil předanými pokyny PROXY, 
h) okolnostmi vylučujícími odpovědnost, tj. okolnostmi, jež nastaly nezávisle na vůli PROXY a jež jí brání ve splnění 

jejích povinností. O vzniku takové okolnosti je PROXY povinna Klienta bezodkladně informovat. O dobu od vzniku 
takové okolnosti do jejího zániku se prodlužují veškeré lhůty dle této smlouvy, jimiž je PROXY vázána. 

 
9.5. PROXY neodpovídá Klientovi za případnou škodu, jež mu vznikne tím, že banka PROXY (dále jen „Banka“) 

neprovede příkaz k úhradě včas resp. řádně nebo že Banka bude nakládat s finančními prostředky Klienta jinak než 
dle příkazu PROXY. PROXY stejně tak neodpovídá za případnou škodu, jež vznikne Klientovi tím, že vůči Bance 
bude zahájeno insolvenční řízení, že Banka se dostane do platební neschopnosti, že na Banku bude uvalena nucená 
správa nebo z jiných podobných důvodů, jež stojí mimo vůli a vliv PROXY. 

 
10. Práva duševního vlastnictví 
 
10.1. Při provádění služeb dle smlouvy může PROXY používat data, software, návrhy, nástroje, modely, systémy a další 

metodiky a know-how (dále jen „Nástroje“), které vlastní nebo nevlastní, ale oprávněně využívá. Bez ohledu na 
dodání jakýchkoli Reportů si PROXY ponechává veškerá práva duševního vlastnictví k Nástrojům (včetně jakýchkoli 
vylepšení nebo znalostí vyvinutých při poskytování služeb). 

10.2. Po tom, co Klient uhradí odměnu dle smlouvy, je oprávněn používat jakékoliv informace obsažené v Reportech, jakož 
i samotné Reporty, a to v rozsahu, jak to umožňuje smlouva. 

 
11. Doba trvání smlouvy a ukončení smlouvy 
 
11.1. Není-li v samotné smlouvě stanoveno jinak, řídí se trvání a ukončování smlouvy úpravou v těchto podmínkách. 
 
11.2. Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou a stává se platnou uzavřením. Odkládací podmínky se nesjednávají. 
 
11.3. Klient je oprávněn smlouvu kdykoliv částečně nebo v celém rozsahu vypovědět. Výpovědní lhůta činí jeden měsíc 

a začíná běžet od prvního dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla písemná výpověď doručena PROXY. 
 
11.4. PROXY je oprávněna smlouvu kdykoliv částečně nebo v celém rozsahu vypovědět. Výpovědní lhůta činí jeden měsíc 

a začíná běžet od prvního dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla písemná výpověď doručena Klientovi. 
 
11.5. Kromě výpovědi je PROXY rovněž oprávněna odstoupit od smlouvy v případě, že: 
 došlo k narušení důvěry mezi Smluvními stranami; 
 Klient neposkytl PROXY potřebnou součinnost při poskytování služeb podle této smlouvy; 
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 je Klient v prodlení s placením faktury vystavené PROXY o více než 30 dnů od její splatnosti. 
 

Odstoupení je účinné dnem doručení písemného oznámení o odstoupení od této smlouvy druhé Smluvní straně. 
 
11.6. PROXY je povinna do 15 dnů ode dne, kdy oznámila Klientovi odstoupení od smlouvy, učinit všechny neodkladné 

úkony týkající se Služeb tak, jak tyto definuje smlouva, pokud Klient neučinil jiná opatření. O takovém opatření je 
Klient povinen PROXY písemně informovat předem. V případě, že Klient uhradil zálohu na služby podle této smlouvy 
a na výdaje, je PROXY povinna tuto zálohu zúčtovat. 

 
11.7. Vypověděl-li Klient, popř. PROXY smlouvu, je PROXY ode dne ukončení smlouvy povinna nepokračovat ve své 

činnosti vykonávané dle této smlouvy. PROXY je povinna Klienta upozornit na opatření potřebná k tomu, aby se 
zabránilo vzniku újmy bezprostředně hrozící Klientovi nedokončením činnosti související se zařizováním záležitosti 
podle této smlouvy. 

 
11.8. Za činnost uskutečněnou dle odst. 6. a 7. tohoto článku podmínek, má PROXY nárok na úhradu odměny a nákladů 

vynaložených při plnění svého závazku. 
 
12. Závěrečná ustanovení 
 
12.1. Klient není oprávněn své pohledávky vůči PROXY započítávat ani převádět na jiné osoby bez předchozího písemného 

souhlasu PROXY. 
 
12.2. Ani PROXY, ani Klient nenese odpovědnost za porušení smlouvy (jiné než platební povinnosti) způsobené okolnostmi 

mimo přiměřenou kontrolu PROXY nebo Klienta. 
 
12.3. K obchodním zvyklostem se nepřihlíží. To neplatí a obchodní zvyklosti se může smluvní strana dovolat, pokud 

obchodní zvyklost není v rozporu se smlouvou, ke které jsou přiloženy tyto podmínky nebo právním předpisem a 
smluvní strana prokáže, že druhá smluvní strana příslušnou zvyklost musela znát a s postupem podle ní byla 
srozuměna. 

 
12.4. Pokud nejsou vztahy mezi Smluvními stranami upraveny smlouvou nebo těmito podmínkami, řídí se příslušnými 

ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník, a zákonem č. 523/1992 Sb., o daňovém poradenství a 
Komoře daňových poradců ČR, v platném znění, případně jinými právními předpisy České republiky. 

 
12.5. Jsou-li nebo stanou-li se jedno nebo více ustanovení smlouvy nebo podmínek zcela nebo částečně neplatnými, 

zůstávají ostatní ustanovení nedotčena. Smluvní strany nahradí zcela nebo částečně neplatné ustanovení takovým 
ustanovením, které nejvíce odpovídá hospodářskému účelu zcela nebo částečně neplatného ustanovení. 

 
12.6. Právní poměry této smlouvy a případné spory se řídí českými právními předpisy. Nebude-li možné eventuální 

vzájemné spory urovnat dohodou smluvních stran, budou předloženy k projednání a rozhodnutí věcně a místně 
příslušnému soudu. 

 
12.7. Smlouvu lze měnit pouze písemnými po sobě číslovanými a datovanými dodatky podepsanými oběma Smluvními 

stranami. Smlouvu není možné měnit ústními dodatky s výjimkami uvedenými ve smlouvě nebo v těchto 
podmínkách. 

 
12.8. Smluvní strany prohlašují, že dají přednost smírnému řešení sporů před soudní cestou. 
 

 
 

 
 


